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1. Цели и задачи дисциплины  
        1.1. Цели изучения дисциплины:  

Цель учебного курса - повышение научно-теоретического уровня 
подготовки магистрантов через приобретение лингвистической и языковой 
компетенций для понимания текста как феномена словесного искусства, 
развитие у обучающихся навыка лингвистического анализа текста.  

1.2. Задачи изучения дисциплины 
− дать определенный круг знаний о теоретических понятиях,  

необходимых для лингвистического анализа текста;  
− способствовать овладению учащимися методикой лингвистического  

анализа текста;  
− показать большие возможности каждой языковой единицы в тексте;  
− развить навыки сознательного использования речевых средств;  
− сформировать навыки многоаспектного анализа текста;  
− расширить социокультурное пространство обучающихся через  

знакомство с произведениями высокой художественной ценности. 
 

2. Место дисциплины в учебном плане и общая трудоемкость  
Дисциплина «Лингвистический анализ текста» относится к 

профессиональному циклу, его вариативной части Б1.В.02, изучается во 2-м 
семестре. Логически и содержательно-методически взаимосвязана с 
дисциплинами ООП, указанными в таблице 1.  

Таблица 1. 

№ Название дисциплины Семестр Место дисциплины 
в структуре ООП 

1.  Функциональная грамматика 
современного русского языка 1,2 Б1.О.06 

2.  Культура речи 1 Б1.О.07 
3.  Филология в системе современного 

гуманитарного знания 1 Б1.О.08 

4.  Современные проблемы 
межкультурной коммуникации 1 Б1.О.09 

5.  Методика и техника работы над 
магистерской диссертацией 2 Б1.В.04 

6.  Лингвистический анализ текста 2 Б1.В.02 
7.  Практикум по русскому правописанию 

/ практикум по пунктуации 2 Б1.В.ДВ.03 



8. Актуальные проблемы современной 
лингводидактики 3 Б1.О.13 

9. Методика преподавания русского 
языка как иностранного 3 Б1.О.12 

8.  Сопоставительная грамматика 
русского и таджикского языков 3 Б1.О.10 

9.  Лингвистическая экспертиза 3 Б1.В.05 
10.  Написание и редактирование текста/ 

профессиональная грамотность и 
корректура текста 

3 Б1.В.ДВ.01.01 
Б1.В.ДВ.01.02 

11.  История русского языкознания 3 Б1.В.ДВ.02.01 
12.  Теория и практика перевода  3 Б1.В.01  
13.  Педагогическая практика 3 Б2.О.01(П) 
14.  Научно-исследовательская работа 2 Б2.О.02(Н) 
15.  Преддипломная практика 4 Б2.В.04(П) 

 
        Объем дисциплины составляет 3 зачетные единицы, всего 108 часов, из 
которых: лекционные занятия – 6 часов, практические занятия - 4 часа, КСР 16 
часов, всего часов аудиторной нагрузки 10 часов, самостоятельная работа 82 
часа. Зачет – 2 семестр/1 курс. 

3. Формируемые компетенции: ПК-2, ПК-5.   
4. Содержание дисциплины  
Предмет, задачи и объект лингвистического анализа. Текст, его свойства, 

виды. Фонетический уровень структуры текста. Морфемные ресурсы 
оформления текста. Лексический уровень структуры текста. «Неспециальные» 
средства выразительности лексического уровня. Стилистические средства на 
синтаксическом уровне. Фигуры текста. Этапы лингвистического анализа 
текста. 
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